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1. KONCEPCJA PROGRAMU

Procesy integracyjne w Europie i udział w nich Polski stawiajà przed współczesnà szkołà 
wyzwanie: przygotowaç młodych ludzi do uczestnictwa w zachodzàcych przemianach. 
Przygotowanie to powinno uwzgl´dniaç kilka aspektów:

l kształtowanie poczucia własnej to˝samoÊci, 
l kształtowanie postaw szacunku i tolerancji wobec innych kultur,
l umiej´tnoÊç komunikowania si´ w j´zyku obcym.

U podstaw naszego programu le˝y, zdefiniowana przez amerykaƒskiego psychologa Abrahama 
Maslowa, teoria tzw. piramidy potrzeb, charakteryzujàca gatunek ludzki przez wskazanie 
uwarunkowaƒ w działaniu człowieka (patrz od poziomu najni˝szego – 1 do poziomu 
najwy˝szego – 5):

5.
Potrzeba

SAMOROZWOJU
(rozwijania  zdolnoÊci

i zainteresowaƒ)

4. 
Potrzeba 

POCZUCIA WŁASNEJ WARTOÂCI
(uznanie własne i innych osób,  

presti˝, niezale˝noÊç) 

3. 
Potrzeba 

BYCIA  KOCHANYM I PRZYNALE˚ENIA
(to˝samoÊci, akceptacji, aprobaty, przyjaêni)  

2. 
Potrzeba

 BEZPIECZE¡STWA 
(stabilizacji, stałoÊci)

1.
 Potrzeby   

FIZJOLOGICZNE
      (po˝ywienia, wypoczynku, powietrza, aktywnoÊci, ciszy) 
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Proces dydaktyczny, którego podmiotem sà uczniowie, powinien odpowiednio uwzgl´dniaç 
i zaspokajaç ich potrzeby.
1. Tematy bliskie uczniom oraz ró˝norodnoÊç technik i socjalnych form pracy sprzyjajà   
 aktywnoÊci, efektywnemu uczeniu si´ i zapobiegajà znu˝eniu. 
2. Potrzeb´ stabilizacji zaspokoi kompetentne podejÊcie nauczyciela do bł´dów oraz    
 wprowadzony przez niego czytelny i jawny system oceniania.
3. Uczniowie reprezentujà ró˝ne typy osobowoÊci, a wi´c inaczej si´ uczà. Nale˝y to   
 zaakceptowaç poprzez stosowanie rozmaitych form podawczych, odwołujàcych si´ do   
 wszystkich kanałów postrzegania (zmysłu wzroku, słuchu, w´chu, czucia).
4. Nagradzajàc nawet drobne post´py uczniów, wzmocnimy w nich poczucie własnej wartoÊci.
5. W całym procesie dydaktycznym nale˝y stwarzaç warunki do rozwoju zdolnoÊci 
 i zainteresowaƒ dzieci. Sprzyjajà temu wszelkie otwarte formy pracy, np. projekty, które   
 rozwijajà samodzielnoÊç i dojrzałoÊç uczniów.

2. OPIS PROGRAMU

Program przeznaczony jest dla uczniów, którzy nauk´ j´zyka niemieckiego rozpocznà w I klasie 
gimnazjum, a wi´c jest on ich drugim j´zykiem obcym, nauczanym w zmniejszonej liczbie 
godzin. 
W programie tym uwzgl´dniamy podstaw´ programowà kształcenia ogólnego dla gimnazjum  
oraz ramowy plan nauczania przyj´ty przez MEN.
Zakładamy wi´c, ˝e uczniowie b´dà uczyç si´ j´zyka niemieckiego w wymiarze 2–3 godziny 
tygodniowo.

2.1. U˝ytkownicy programu

2.1.1 Uczniowie

Uczniowie gimnazjum dysponujà ju˝ pewnà wiedzà zarówno z zakresu gramatyki j´zyka 
ojczystego, jak i pewnà znajomoÊcià pierwszego j´zyka obcego, którego nauk´ rozpocz´li 
w szkole podstawowej. Nauczyciel j´zyka niemieckiego mo˝e to wykorzystaç, zach´cajàc 
uczniów do poszukiwania analogii i ró˝nic w systemach znanych j´zyków. 
Ci młodzi ludzie majà za sobà tak˝e sporo doÊwiadczeƒ szkolnych, zarówno sukcesów, 
jak i pora˝ek, ponadto wchodzà właÊnie w wiek dojrzewania, trudny okres ˝ycia, niosàcy ze 
sobà wiele zło˝onych problemów.

Wiek dojrzewania

Trudno jest jednoznacznie okreÊliç granice wyznaczajàce wiek dojrzewania dzieci.
Przyjmuje si´, ˝e jest to wiek nastoletni, od 13 do 19 lat. 
Nauczyciele uczàcy w gimnazjum powinni uÊwiadomiç sobie problemy wieku dojrzewania, 
gdy˝ na pewno si´ z nimi zetknà.
Zmiany fizyczne, jakie dokonujà si´ w tym czasie, wpływajà na stan emocjonalny i rozwój 
intelektualny. Zmierzajàc ku dorosłoÊci, dzieci weryfikujà dotychczasowe autorytety, 
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poszukujà sensu podejmowanych działaƒ, cz´sto tracà poczucie własnej wartoÊci,
sà krytyczne zarówno wobec innych, jak i wobec siebie. Obserwuje si´ u nich postawy 
oburzenia i buntu. Z jednej strony manifestujà swojà dorosłoÊç, sà szczególnie wyczulone na 
brak akceptacji, z drugiej zaÊ wzrasta w nich poczucie niepewnoÊci i niezadowolenia z siebie.
Przemiany emocjonalne warunkujà mo˝liwoÊci intelektualne dzieci w tym wieku.
Nauka jest dominujàcà formà aktywnoÊci, wzrasta umiej´tnoÊç obserwowania i myÊlenia 
abstrakcyjnego, nast´puje wzrost zainteresowaƒ i zdolnoÊç do samooceny. Cz´sto jednak 
zainteresowania te skupiajà si´ wokół własnych prze˝yç, co mo˝e znacznie utrudniaç 
przyswajanie nowych treÊci. Dlatego wa˝ne jest zdobycie zaufania uczniów poprzez powa˝ne 
traktowanie ich problemów, rozmow´ i umo˝liwienie wymiany doÊwiadczeƒ. Akceptacja 
pedagogów sprzyjaç b´dzie samoakceptacji uczniów. 

2.1.2. Nauczyciele

Zakładamy, ˝e nauczyciele pracujàcy według tego programu dysponowaç b´dà kwalifikacjami 
merytorycznymi zgodnymi z wymaganiami stawianymi przez MEN.
Nauczyciele powinni umieç i chcieç wspieraç uczniów o mniejszej motywacji, zauwa˝aç ich 
trudnoÊci, doceniaç potrzeb´ pochwały i akceptacji drobnych sukcesów.
Du˝e znaczenie dla rozwijania u dzieci umiej´tnoÊci analizowania własnego post´powania 
b´dzie miał nauczyciel – wychowawca refleksyjny, ˝yczliwy i konsekwentny.
Szczególnà rol´ nauczyciela widzimy w formułowaniu przez niego konstruktywnych informacji 
zwrotnych, które dla ucznia stanà si´ podstawà ciàgłego rozwoju. Bardzo wa˝ne wydaje nam 
si´ precyzyjne okreÊlanie przez nauczyciela wymagaƒ programowych i kryteriów oceniania.
        
Zadaniem nauczycieli jest te˝ wykorzystanie atutów wieku dojrzewania w praktyce szkolnej 
poprzez:
l wprowadzenie form umo˝liwiajàcych aktywnà i samodzielnà prac´ uczniów (np. prace   
 projektowe);
l włàczenie do treÊci nauczania tematów zwiàzanych z prze˝ywaniem emocji (w naszym   
 programie uwzgl´dniamy takie tematy);
l mobilizowanie uczniów do samooceny (w rozdziale „Ocenianie“ proponujemy form´   
 samooceny uczniów);
l stosowanie zró˝nicowanych form socjalnych ze szczególnym uwzgl´dnieniem pracy 
 w grupach.
 
Istotna wydaje nam si´ równie˝ umiej´tnoÊç uczenia jak „si´ uczyç“. Dlatego te˝ nauczyciele 
powinni doceniaç znaczenie ró˝nych strategii, znaç je i systematycznie przekazywaç swoim 
uczniom. Przez „przekazywanie” rozumiemy nie tylko informowanie o mo˝liwych sposobach 
uczenia si´, ale równie˝ stwarzanie szansy çwiczenia konkretnych technik na lekcjach. 
        
2.1.3. Autorzy podr´czników i wydawcy

Z naszego programu mogà skorzystaç tak˝e autorzy podr´czników szkolnych i wydawcy. 
Program nasz uwzgl´dnia podstaw´ kształcenia ogólnego dla gimnazjum i mo˝e staç si´ bazà 
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do tworzenia nowych podr´czników szkolnych, zawierajàcych zaproponowane przez nas kr´gi 
tematyczne i zagadnienia gramatyczne. 
Materiał leksykalno-gramatyczny podzielony został na trzy lata nauki w gimnazjum, a jego 
układ zapewnia progresj´ dostosowanà do wieku i percepcji uczniów.
Dla osiàgni´cia efektywnych warunków nauki konieczne jest uwzgl´dnienie ró˝nych typów 
osobowoÊci oraz zawartych w programie technik uczenia si´ i rozwijania poszczególnych 
sprawnoÊci.
Podr´cznik pisany w oparciu o nasz program powinien zawieraç wiele ró˝norodnych çwiczeƒ, 
w tym do rozumienia ze słuchu, na płytach CD i kasetach; mo˝e byç tak˝e wsparty programem 
komputerowym.
Bardzo wa˝ne jest tak˝e wzbogacenie podr´cznika autentycznymi tekstami u˝ytkowymi 
i zdj´ciami.

2.2. Materiały dydaktyczne

Program ten mo˝e byç realizowany na podstawie dowolnego podr´cznika, zawierajàcego 
zaproponowanà przez nas tematyk´ i zagadnienia gramatyczne.
Jednà z mo˝liwoÊci stanowi zestaw podr´czników „Pingpong neu”, składajàcy si´ 
z nast´pujàcych komponentów:  
         

„Pingpong neu“, podr´cznik 1–2                    
ksià˝ka çwiczeƒ 1–2
ksià˝ka nauczyciela 1–2
kasety audio/CD
rozkład materiału 1–2

 
2.3. Wyposa˝enie szkoły

Wyposa˝enie szkół w pomoce dydaktyczne jest bardzo ró˝ne. Nie wszyscy nauczyciele majà 
mo˝liwoÊç korzystania z komputera, rzutnika pisma czy magnetowidu, ale tam, gdzie mo˝na 
stosowaç ró˝norodne pomoce dydaktyczne, praca nauczyciela i ucznia b´dzie efektywniejsza 
i przyjemniejsza, co zaoowocuje zainteresowaniem uczniów przedmiotem i wy˝szà motywacjà 
do nauki.
Uznajemy, ˝e w realizacji tego programu pomocne mogà byç filmy wideo, foliogramy, 
przeêrocza, plakaty i wszelkie autentyczne materiały, zdj´cia, kolorowe ilustracje, reklamy, 
opakowania ró˝nych artykułów, monety i banknoty, rozkłady jazdy, ogłoszenia, listy i karty 
pocztowe oraz materiały do kreatywnej pracy uczniów (arkusze papieru, ró˝nokolorowe pisaki, 
czasopisma, klej, no˝yczki).
Przydatne byłyby wi´c nast´pujàce urzàdzenia:
 telewizor, magnetowid, odtwarzacz CD, rzutnik pisma, rzutnik do przeêroczy, kserokopiarka,  
 komputer z drukarkà i dost´pem do sieci internetowej.
Konieczne natomiast jest wyposa˝enie pracowni j´zykowej w: 
 słowniki dwuj´zyczne w liczbie umo˝liwiajàcej nauk´ korzystania z nich, mapy krajów   
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 niemieckoj´zycznych, tablice flanelowe, a przynajmniej taÊmy lub listwy słu˝àce prezentacji  
 prac wykonywanych przez uczniów w szkole lub w domu, dobrej jakoÊci magnetofon,   
 umo˝liwiajàcy korzystanie z kaset audio na ka˝dej lekcji.

3. CELE NAUCZANIA

3.1. Cele wychowawcze

Program nasz zakłada realizacj´ kilku nadrz´dnych celów, wynikajàcych z wyzwaƒ, przed jakimi 
staje współczesna szkoła. Cele sà nastepujàce:
l rozwijanie w uczniach poczucia własnej wartoÊci i wiary we własne mo˝liwoÊci,
l kształtowanie w uczniach postawy szacunku dla innych kultur i ch´ci ich poznania,
l pobudzanie samodzielnoÊci i odpowiedzialnoÊci za siebie i innych,
l wspieranie indywidualnych zainteresowaƒ ucznia, 
l rozwijanie kompetencji społecznej,
l doskonalenie umiej´tnoÊci korzystania z dost´pnych êródeł wiedzy.

3.2. Cele ogólne nauczania j´zyka niemieckiego w gimnazjum

Koƒczàc gimnazjum uczniowie powinni:
l opanowaç j´zyk niemiecki w stopniu zapewniajàcym porozumiewanie si´ w prostych, 
 adekwatnych do wieku uczniów sytuacjach (patrz 3.2.1.),
l umieç współpracowaç z innymi w celu poszukiwania rozwiàzaƒ konkretnych 
 zadaƒ i problemów,
l znaç i stosowaç ró˝ne techniki uczenia si´,
l umieç korzystaç ze êródeł, np. ze słowników dwuj´zycznych, map,
l dysponowaç podstawowymi informacjami o krajach niemieckoj´zycznych, 
l znaç niektóre panujàce w tych krajach zwyczaje, zwłaszcza odnoszàce si´ do sytuacji 
 znanych uczniowi (np. ˝ycie w rodzinie, w szkole, sposoby sp´dzania wolnego czasu).

3.2.1. Cele szczegółowe nauczania j´zyka niemieckiego w gimnazjum w zakresie 
     podstawowych sprawnoÊci j´zykowych  
                  
Rozumienie ze słuchu
Uczeƒ powinien:
l rozumieç ogólny sens oraz główne punkty dialogów i wypowiedzi rodzimych 
 u˝ytkowników j´zyka,
l rozumieç sens prostych wypowiedzi w ró˝nych warunkach odbioru (np. rozmowa przez 
 telefon, komunikat na dworcu),
l rozumieç sens wypowiedzi zawierajàcej niezrozumiałe elementy, których znaczenia 
 uczeƒ mo˝e domyÊliç si´ z kontekstu.
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Mówienie
Uczeƒ powinien:
l umieç zadawaç proste pytania i udzielaç na nie odpowiedzi,
l umieç zdobywaç i udzielaç informacji w typowych sytuacjach dnia codziennego,
l umieç formułowaç krótkie wypowiedzi o sobie, rodzinie, najbli˝szym otoczeniu,
l umieç inicjowaç, podtrzymywaç i koƒczyç rozmow´, dotyczàcà typowych sytuacji dnia 
 codziennego,
l umieç wyra˝aç własne opinie,
l opanowaç poprawnà wymow´ w zakresie poznanego materiału j´zykowego.

Czytanie ze zrozumieniem
Uczeƒ powinien:
l rozumieç powszechnie spotykane teksty u˝ytkowe, t.j: menu, rozkład jazdy, ogłoszenia,    
 reklamy, listy i instrukcje,
l rozumieç ogólny sens prostych, adaptowanych tekstów,
l umieç wyszukiwaç konkretne informacje w prostych tekstach,
l rozumieç ogólny sens tekstu, który zawiera fragmenty niezrozumiałe.

Pisanie
Uczeƒ powinien umieç:
l przekazaç prostà informacj´,
l formułowaç i zapisaç własny oraz otrzymany komunikat,
l napisaç krótki list,
l formułowaç krótkie, spójne wypowiedzi pisemne,
l prawidłowo stosowaç zasady ortografii i interpunkcji.

Ponadto uczeƒ powinien umieç:
l klasyfikowaç i selekcjonowaç fakty i informacje,
l korzystaç z dwuj´zycznego słownika oraz innych êródeł informacji.

4. MATERIAŁ NAUCZANIA

4.1. Kr´gi tematyczne

EfektywnoÊç nauczania zale˝y mi´dzy innymi od tego, czy zosta∏a uczniowi stworzona 
mo˝liwoÊç systematycznego powtarzania i utrwalania wiedzy w całym procesie kształcenia.
Umiej´tnoÊci zdobywane na ni˝szym etapie edukacyjnym powinny staç si´ punktem wyjÊcia  
do przyswajania nowych treÊci.
Dlatego te˝ na ka˝dym etapie kształcenia proponujemy realizacj´ materiału nauczania  
w oparciu o takie same tematy. Zdobyta przez ucznia w ni˝szej klasie baza leksykalno-

-gramatyczna b´dzie sukcesywnie rozwijana, zaÊ poruszanie si´ w kr´gu znanych tematów 
ułatwi porzàdkowanie wiedzy.
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Temat Zakres  tematu w kl. I Zakres tematu w kl. II Zakres tematu w kl. III

Kontakty Powitanie, po˝egnanie, 
przedstawianie 
osób, zapraszanie, 
umawianie si´, 
zaprzeczanie,  wyra˝anie 
proÊby, odmawianie, 
sygnalizowanie g∏odu/
pragnienia, prowadzenie 
rozmów przez telefon, 
formu∏owanie 
e-maili,  informowanie 
o osobach (wiek, cechy 
charakteru, miejsce 
zamieszkania, j´zyki), 
uprzejme i nieuprzejme 
wydawanie poleceƒ, 
sygnalizowanie 
problemów 

Formu∏owanie, 
przyjmowanie i odrzucanie 
zaproszenia, wyra˝anie 
˝yczeƒ i ich uzasadnianie, 
formu∏owanie listów, 
e-maili, krótkich 
wiadomoÊci tekstowych 
(SMS); wyra˝anie, 
uzasadnianie 
i zasi´ganie opinii

Wyra˝anie opinii, 
zamiaru, radoÊci, z∏oÊci, 
proÊby. Proponowanie/
porównywanie czegoÊ

Ja, moja rodzina Cz∏onkowie rodziny, 
zawody

˚ycie codzienne Zaj´cia w domu, przebieg 
dnia 

Jedzenie i picie w 
Niemczech, zwyczaje 
˝ywieniowe ró˝nych 
narodów, waluta krajów 
UE (Euro/Euro Cent)

Pomieszczenia 
w mieszkaniu, opisywanie 
pokoju 

Szko∏a Przedmioty nauczania, 
plan lekcji, przybory 
szkolne, typy szkó∏ 
w Niemczech, rola 
samorzàdu uczniowskiego 
w Niemczech, oceny 
szkolne, nauczyciele 
w oczach uczniów 

Czas wolny, 
hobby

Hobby dawniej i dzisiaj,
ulubione zaj´cia 
w czasie wolnym

Ulubione miejsca
i sposoby sp´dzania 
wolnego czasu, 
interpretowanie grafiki
statystycznej, postaci  
z popularnych bajek
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Muzyka Gatunki w muzyce, instru-
menty muzyczne, muzy-
kowanie, przedstawiciele 
muzyki dawnej, gwiazdy 
popu i ich postrzeganie 
przez m∏odzie˝, preferencje 
muzyczne m∏odzie˝y 
i doros∏ych 

Media Audycje telewizyjne Interpretowanie grafiki
statystycznej, program 
telewizyjny,  ulubione 
audycje, skutki oglàdania 
telewizji 

Sport S∏awni pi∏karze Dyscypliny sportowe, 
reklama w sporcie

Podró˝e Atrakcje turystyczne 
niemieckiego obszaru 
j´zykowego, egzotyczne 
cele podró˝y, rozumienie 
oferty biur podró˝y, 
planowanie wakacji  
i podró˝y, orientowanie si´ 
w mieÊcie i na dworcu

Ubranie, moda Ozdabianie cia∏a (tatua˝e), 
cz´Êci garderoby, wyglàd 
osób (ubiór, fryzura)

Moda dawniej i dzisiaj, 
trendy w modzie, ulubiony 
ubiór, opinie na temat 
mody i wyglàdu ludzi 

Ârodowisko Pory roku i dnia, nazwy 
miesi´cy i dni tygodnia, 
czas zegarowy 

Strony Êwiata

Praca Wymarzony zawód

Âwi´ta Urodziny UroczystoÊci szkolne,  
przyj´cie urodzinowe, 
upominki 

Prezenty urodzinowe

Inne kraje Nazwy paƒstw  i kilku 
miast niemieckiego 
obszaru j´zykowego

Zdrowie Cz´Êci cia∏a, wizyta 
u lekarza, mówienie 
o samopoczuciu  
i dolegliwoÊciach
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Zagadnienie 
gramatyczne

Zakres  zagadnienia  
w kl. I 

Zakres zagadnienia  
w kl. II

Zakres zagadnienia  
w kl. III

Czasownik odmiana, 
czasowniki modalne,
tryb rozkazujàcy

czasowniki modalne: 
dürfen,
czasowniki rozdzielnie 
z∏o˝one,
czas przesz∏y Perfekt
czas przesz∏y Präteritum 
– haben, sein

czasowniki modalne:
wollen, sollen,
czas Plusquamperfekt,
czasowniki zwrotne

Rzeczownik odmiana z rodzajnikiem 
okreÊl., nieokreÊl.
(mianownik, biernik, 
przeczenie kein)

Zaimek osobowy i dzier˝awczy dzier˝awczy (3 os.)
welcher (mianownik, 
biernik)

osobowy (celownik, 
biernik)

Przymiotnik w funkcji orzecznika,
stopniowanie

w funkcji przydawki

Przys∏ówek stopniowanie

Liczebniki g∏ówne, porzàdkowe 

Przyimki z celownikiem (nach, 
zu)

mit, seit, in, vor, zu
z biernikiem (ohne),
z celownikiem i z 
biernikiem (auf, in, unter, 
über, vor, hinter, neben, 
an, zwischen)

Sk∏adnia zdania oznajmujàce, 
pytajàce, przeczàce,
szyk wyrazów w 
zdaniu,
zdania ze spójnikami: 
und, aber, oder, denn, 
da, bevor

zdania z dass, weil
zdania porównawcze 
so – wie, als, 
zdania ze spójnikiem 
doch

pytania poÊrednie

4.2. Zagadnienia gramatyczne
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4.3.  Proponowany układ treÊci nauczania w I klasie gimnazjum

Temat Funkcje 
komunikacyjne 
j´zyka

Kategorie 
gramatyczne

Wiedza 
kulturoznawcza

Uwagi

Ja i inni Powitanie, 
po˝egnanie, 
przedstawianie 
osób

odmiana 
czasownika w 1.
i 2.os. l.poj., 
tworzenie zdaƒ 
oznajmujàcych
 i pytaƒ

nazwy krajów 
niemieckoj´zycznych,  
wa˝niejszych miast, 
charakterystyczne 
obiekty

Tacy jesteÊmy Prowadzenie 
rozmów 
przez telefon, 
formu∏owanie 
e-maili,  
informowanie 
o osobach 
(wiek, miejsce 
zamieszkania)

odmiana 
czasownika 
w 3.os. l.poj, 
liczebniki 1–20

Ja, moja 
rodzina

Nazywanie 
cz∏onków rodziny, 
zawodów 

zaimek 
dzier˝awczy w 1.  
i 2.os. l.poj. i l.mn

collage „Moja 
rodzina”, album 
rodzinny

W domu Formu∏owanie 
zaproszeƒ, 
umawianie si´, 
zaprzeczanie,  
wyra˝anie proÊby, 
odmawianie

czasownik 
modalny möchte, 
liczebniki 
20–1000

Szko∏a Nazywanie przed-
miotów naucza-
nia, nazywanie 
dni tygodnia, 
zapisywanie planu 
lekcji, nazywanie 
przyborów szkol-
nych, podawanie 
ocen szkolnych, 
kupowanie przy-
borów szkolnych, 
nauczyciele 
w oczach uczniów

odmiana 
czasownika 
(l.mn.),  
rodzajnika okreÊl. 
i nieokreÊl., l.mn. 
rzeczowników

typy szkó∏ w Niemczech projekt „Nasza 
szko∏a”
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Ludzie wokó∏ 
nas

Charakteryzowanie 
osób, informowanie 
o posiadaniu lub 
braku czegoÊ, 
wyra˝anie proÊby 
skierowanej do 
rówieÊników 
i osób doros∏ych 
o po˝yczenie, 
pokazanie 
przedmiotów

manownik 
i biernik rodzajnika 
okreÊlonego, tryb 
rozkazujàcy, forma 
grzecznoÊciowa

rola samorzàdu 
uczniowskiego 
w Niemczech

M∏odzi ludzie Wyra˝anie proÊby, 
odmawianie, 
sygnalizowanie 
g∏odu/pragnienia

mianownik i biernik 
rodz. nieokreÊlonego  
zaimka osobowego, 
szyk wyrazów  w 
zdaniu, czasownik 
modalny mögen

˚ycie 
codzienne i 
czas wolny

Nazywanie 
zaj´ç i czynnoÊci 
wykonywanych 
w ciàgu doby, 
informowanie o 
zamierzeniach 
i obowiàzkach, 
zaproszenie do 
wspólnego sp´dzenia 
czasu, nazywanie 
pór roku, pytanie 
o czas, podawanie 
czasu, informowanie 
o preferowanych 
zawodach, 
uzasadnianie wyboru

czasowniki modalne 
können i müssen, 
rozdzielnie z∏o˝one, 
zaimek nieokreÊlony 
man, szyk wyrazów w 
zdaniu pojedynczym

hobby w Niemczech 
dawniej i dziÊ

scenki 
pantomi-
miczne 
przedsta-
wiajàce 
hobby, 
wywiad, 
projekt na 
temat czasu 
wolnego

Czas wolny, 
hobby

Hobby dawniej i 
dzisiaj,
ulubione zaj´cia w 
czasie wolnym

Zapraszanie, 
umawianie si´, 
zaprzeczanie, 
uprzejme  
i nieuprzejme 
wydawanie poleceƒ, 
sygnalizowanie 
problemów
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4.4.  Proponowany układ treÊci nauczania w II klasie gimnazjum

Temat Funkcje 
komunikacyjne 
j´zyka

Kategorie 
gramatyczne

Wiedza 
kulturoznawcza

Uwagi

Co dziÊ robimy Nazywanie 
obiektów 
w mieÊcie, 
interpretowanie 
grafik
statystycznych, 
formu∏owanie 
og∏oszeƒ, 
rozmowa 
o sposobie 
sp´dzania 
wolnego czasu

Szyk w zdaniu 
pojedynczym, 
przyimki: in, an, 
auf, nach, zu.

Ruszamy na ferie Informowanie 
o planach 
wakacyjnych, 
okreÊlanie 
kierunków 
geograficznych,
pytanie o powód, 
uzasadnianie 
wyboru, 
okreÊlanie celu 
podró˝y

Zwrot: es gibt,
zaimek 
nieokreÊlony es, 
pytanie wohin?

Krajobrazy  
w Niemczech

Przygotowanie 
mapki 
krajobrazów

Smacznego! Opowiadanie 
o swoich 
upodobaniach 
zwiàzanych  
z jedzeniem  
i piciem, 
rozmowa na 
temat organizacji 
przyj´cia 
urodzinowego

Czas przesz∏y
Präteritum 
(war, hatte), 
celownik zaimka 
osobowego, 
dzier˝awczego 
i rodzajnika 
nieokreÊlonego

Zwyczaje 
˝ywieniowe  
w Niemczech  
i w innych krajach 
europejskich

Ustalenie 
ca∏odziennego 
menu
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Sport Nazywanie 
dyscyplin 
sportowych, 
porównywanie 
osiàgni´ç 
sportowych, 
wyra˝anie 
zainteresowania, 
lub jego braku, 
informowanie  
i pytanie  
o umiej´tnoÊci 
sportowe

Zaimek welcher, 
stopniowanie 
przymiotnika  
i przysłówka, so ... 
wie, als

Sporzàdzenie 
zestawienia 
w∏asnych 
osiàgni´ç 
sportowych, 
Êwi´to sportu, 
fotoreporta˝

Jak si´ masz ? Rozmowa o 
samopoczuciu, 
dolegliwoÊciach  
i kontuzjach (cz´Êci 
ciała), rozmowa o 
reklamie w sporcie

Czasownik 
können, zaimek 
dzier˝awczy

Muzyka dawniej 
i dziÊ

Opowiadanie o 
wybranych faktach 
z ˝ycia znanych 
kompozytorów 
lub wykonawców, 
pisanie 
pami´tnika, 
nazywanie 
rodzajów muzyki
 

Czas przeszły 
Perfekt

Kompozytorzy 
niemieckiego 
obszaru 
j´zykowego, 
zespoły muzyczne

Muzyka nasza 
i naszych rodziców

Muzykujemy Rozmowa o 
upodobaniach 
muzycznych, 
nazywanie 
instrumentów 
muzycznych, 
formułowanie 
listu do klasy 
partnerskiej, 
pisanie tekstu 
piosenki

Zaimek wskazujàcy 
i dzier˝awczy, 
zdania z weil, 
czasownik dürfen

Prezentacja 
ulubionych 
solistów/grup 
muzycznych
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Temat Funkcje 
komunikacyjne 
j´zyka

Kategorie 
gramatyczne

Wiedza 
kulturoznawcza

Uwagi

Przyjaciele Opisywanie ludzi 
i wyra˝anie opinii 
o nich, wyra˝anie 
zamiaru, proÊby, 
polecenia, 
opowiadanie 
o swoich 
upodobaniach 
zwiàzanych 
ze sposobem 
ubierania si´ oraz 
o upodobaniach 
innych osób

Czasowniki 
sollen, wollen, 
celownik zaimka 
osobowego, 
szyk dopełnieƒ 
w zdaniu 
pojedynczym

U nas w domu Nazywanie 
pomieszczeƒ w 
domu, nazywanie 
przedmiotów, 
mebli oraz 
okreÊlanie ich 
poło˝enia, 
opisywanie 
własnego pokoju, 
formułowanie 
zaproszeƒ

Przyimki 
z celownikiem

Domy/mieszkania 
przyszłoÊci

Telewizja Informowanie 
o aktualnym 
programie 
telewizyjnym 
i ulubionych 
audycjach

Czasowniki 
zwrotne, rekcja 
czasowników

Niemieckoj´zyczne 
stacje telewizyjne

Zestawienie 
programów 
telewizyjnych 
godnych uwagi

4.5. Proponowany układ treÊci nauczania w III klasie gimnazjum
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Moda Nazywanie 
cz´Êci garderoby, 
opisywanie 
wyglàdu ludzi, 
wyra˝anie opinii o 
modzie, proÊba o 
rady odnoÊnie do 
ubioru

Odmiana 
przymiotnika 
z rodzajnikiem 
okreÊlonym

Pokaz mody

Opinie Wyra˝anie opinii, 
pisanie pami´tnika, 
proÊba o rady, 
udzielanie rad

Odmiana 
przymiotnika 
z rodzajnikiem 
nieokreÊlonym 
i z zaimkiem 
dzier˝awczym

Podró˝e Uzasadnianie 
wyboru celu 
podró˝y, 
przekonywanie do 
podj´cia decyzji, 
pytanie o drog´, 
porozumiewanie 
si´ na dworcu, 
zapoznanie si´ 
z ofertami biur 
podró˝y

Zdanie podrz´dnie 
zło˝one ze 
spójnikami dass 
i weil, dopełniacz, 
celownik zaimka 
osobowego

Planowanie 
wycieczki lub 
pobytu goÊci 
w ramach wymiany 
młodzie˝y, 
prezentacja swojej 
miejscowoÊci

W drodze Informowanie 
o planach 
wakacyjnych, 
uzasadnianie 
decyzji, wyra˝anie 
opinii, 
rozmowa o 
wra˝eniach z 
wakacji

Przyimki 
z celownikiem 
i biernikiem

Collage z wakacji
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Opis form zawartych w rubryce „Uwagi”

Prace projektowe
Prace projektowe realizowane w gimnazjum powinny byç jednà z cz´Êciej wykorzystywanych 
form pracy zespołowej. Wyzwalajà one wszechstronnà aktywnoÊç i przyczyniajà si´ do 
systematycznego rozwijania kluczowych kompetencji. Prace projektowe umo˝liwiajà nauczanie 
interdyscyplinarne, stanowiàce jeden z postulatów reformy oÊwiaty.
Prace projektowe charakteryzujà si´:
l wykorzystaniem j´zyka obcego,
l wspólnym planowaniem przez uczniów i nauczyciela przebiegu pracy (nauczyciel przejmuje  
 rol´ koordynatora, ale nie eksperta),
l poszerzeniem przestrzeni działania uczniów poza klas´,
l samodzielnà, kreatywnà pracà uczniów z zastosowaniem wszystkich dost´pnych    
 materiałów i Êrodków technicznych, np. kamery, aparatu fotograficznego, komputera,   
 magnetofonu, 
l sporzàdzeniem materiału do prezentacji wyników projektu (plakat, artykuł, gazetka szkolna,  
 collage, prospekt).
Umo˝liwiajà one równie˝ uczniowi autorefleksj´ i dokonywanie samooceny. 

Tabela „Proponowany układ treÊci nauczania” zawiera kilka wariantów prac projektowych 
zwiàzanych z konkretnym tematem. Nauczyciel mo˝e wspólnie z uczniami dokonaç wyboru 
spoÊród przedstawionych propozycji lub ustaliç inny temat projektu.
Dobrze byłoby na przykład w klasie III wróciç w pracach projektowych do zagadnieƒ 
omawianych w poprzednich latach, t.j. sport, muzyka, czas wolny, hobby itp., uwzgl´dniajàc 
wy˝szy stopieƒ zaawansowania j´zykowego uczniów. Projekty te mogà byç opracowane w 
sposób kompleksowy i porównawczy.

Scenki pantomimiczne
Przedstawianie wybranych czynnoÊci (np. hobby) w formie scenek pantomimicznych. 
 U1 prezentuje czynnoÊç – pozostali uczniowie zgadujà:
 U2 Liest du ein Buch? – U1 Nein.
 U3 Lernst du?   – U2 Ja.

Âwi´to sportu
Temat ten stał si´ okazjà do zaprezentowania zabawy, słu˝àcej integracji przedmiotów 
wyk∏adanych w szkole, w tym wypadku j´zyka niemieckiego z wychowaniem fizycznym.
Na lekcji wf-u dzieci współzawodniczà ze sobà w trzech konkurencjach lekkoatletycznych
np. w rzucie piłeczkà palantowà, w skoku w dal i w biegu na 60 m. Organizujemy trzy 
stanowiska oznaczone nazwami niemieckimi: „Werfen”, „Weitsprung”, „Laufen”, do których 
rotacyjnie podchodzà kolejne grupy. Uczniowie wpisujà osiàgni´te wyniki w tabele, 
które b´dà przedmiotem analizy na lekcji j´zyka niemieckiego. Uczniowie mogà te˝ 
przeprowadzaç wywiady, zadajàc sobie nawzajem pytania, np.
 Wie weit wirfst du? Wie weit springst du? ...
Âwi´to sportu mo˝na te˝ udokumentowaç  fotoreporta˝em.
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Fotoreporta˝
Zdj´cia wykonywane w ró˝nych okolicznoÊciach (wycieczki szkolne, uroczystoÊci itd.)
mo˝na wyeksponowaç, uzupełniajàc je opisem lub chmurkami z wpisanymi wypowiedziami 
poszczególnych osób.

5. REALIZACJA PROGRAMU
 
Przedstawiony przez nas materiał nauczania powinien byç traktowany elastycznie,
zwłaszcza w odniesieniu do zagadnieƒ gramatycznych.
W zale˝noÊci od mo˝liwoÊci intelektualnych uczniów, liczby godzin, jakà nauczyciel ma do 
dyspozycji, liczebnoÊci grupy, nale˝y zdecydowaç, z jakà intensywnoÊcià zajmie si´ on danym 
zagadnieniem. Konsekwencjà dokonanego wyboru b´dzie odpowiednie przystosowanie 
wymagaƒ zawartych w programie do konkretnych warunków.

5.1. Organizacja procesu lekcyjnego

5.1.1. Sposób ustawienia ławek

Podstawowym celem uczenia si´ j´zyków obcych jest zdobycie umiej´tnoÊci komunikowania 
si´. Nale˝y wi´c stworzyç w klasie sprzyjajàce temu warunki przestrzenne, zmieniajàc 
tradycyjne ustawienie ławek tak, aby jak najwi´cej osób miało ze sobà kontakt wzrokowy. 
Jest to zabieg prosty i mo˝liwy do wykonania w wi´kszoÊci pomieszczeƒ.

Uczniowie zajmujà miejsca w zale˝noÊci od sytuacji. Taki układ jest szczególnie korzystny przy 
podziale klasy na grupy. Wówczas wszyscy uczestnicy zaj´ç majà ze sobà kontakt wzrokowy.



22

Ustawienie krzeseł przed stołami sprzyja grom j´zykowym i zapewnia uczniom jeszcze bli˝szy 
kontakt.                                      
                                                               

Kilka manewrów stolikami i krzesłami umo˝liwia przygotowanie klasy do pracy w grupach.
                                                                 

         

5.1.2  Formy pracy na lekcjach

Proponujemy nast´pujàce formy pracy:
l praca z całà klasà – wprowadzanie nowych treÊci, przydzielanie zadaƒ, wyjaÊnianie    
 wàtpliwoÊci, podsumowywanie, prezentacje wyników pracy w grupach, zabawy,
l praca w grupach  – zadania problemowe, projekty, gry i zabawy,
l praca w parach – opracowywanie i prowadzenie dialogów, utrwalanie i sprawdzanie 
 słownictwa, porównywanie wyników samodzielnej pracy, 
l praca indywidualna – wyszukiwanie informacji, formułowanie opinii, uczenie si´
 nowego słownictwa, robienie notatek.

Planujàc przebieg lekcji, nauczyciel nie mo˝e kierowaç si´ w wyborze form pracy jedynie ch´cià 
uatrakcyjnienia własnych zaj´ç. Wybór ten musi wynikaç z rodzaju zadaƒ, jakie uczniowie 
otrzymujà do wykonania. Nale˝y tak planowaç ka˝dà lekcj´, aby stosowanie ró˝norodnych 
form pracy było uzasadnione i sprzyjało efektywnemu uczeniu si´. Tylko wtedy podział na 
grupy czy pary nie b´dzie sztukà dla sztuki.
Zach´camy do stwarzania uczniom okazji do działaƒ zespołowych, gdy˝ sprzyjajà one 
rozwojowi kompetencji społecznej – uczà współdziałania w grupie oraz odpowiedzialnoÊci 
za efekty wspólnej pracy. Najbardziej efektywne sà grupy 4–5-cio osobowe.  
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5.2. Typy osobowoÊci uczniów a praca lekcyjna

Postrzeganie Êwiata i uczenie si´ nast´puje poprzez pi´ç zmysłów: wzroku, słuchu, czucia 
(kinestetyczny), w´chu i smaku. Ka˝dy z nas ma jednak jeden lub dwa dominujàce systemy 
sensoryczne (zmysłowe), za pomocà których najlepiej przyswaja i przetwarza nowe informacje.
Gdy uczeƒ jest typem wzrokowca (najlepiej uczy si´, kiedy widzi plansze, mapy, rysunki, tekst), 
a nauczyciel, b´dàcy słuchowcem, preferuje form´ wykładu i nie odwołuje si´ w ogóle do 
zmysłu wzroku. Wtedy percepcja ucznia jest utrudniona. 
Taka sytuacja zdarza si´ cz´sto, gdy nauczyciel nie jest Êwiadomy znaczenia typów osobowoÊci 
w procesie edukacyjnym.
Aby uniknàç takiej sytuacji, nauczyciel powinien:
l znaç swój własny system dominujàcy;
l pomóc uczniom okreÊliç swój system dominujàcy;
l nauczaç polisensorycznie – im wi´cej zmysłów jest zaanga˝owanych, tym efektywniejsze   
 jest uczenie si´.

„Słyszałem i zapomniałem
Widziałem i zapami´tałem
Zrobiłem i zrozumiałem” 
(Konfucjusz)

5.3. Techniki rozwijania sprawnoÊci j´zykowych

Nasze działania majà na celu wykształcenie u uczniów kompetencji w zakresie czterech 
sprawnoÊci j´zykowych: rozumienia ze słuchu, mówienia, rozumienia tekstu pisanego i pisania 
tekstów. Wià˝e si´ z tym nierozerwalnie nauczanie słownictwa, gramatyki oraz wymowy.
W procesie dydaktycznym wymienione sprawnoÊci rzadko wyst´pujà odr´bnie, np. czytanie 
tekstu jest punktem wyjÊcia do mówienia czy pisania.
Wymienione poni˝ej techniki kształtowania umiej´tnoÊci ucznia odnoszà si´ zarówno do szkoły 
podstawowej, jak i gimnazjum, zró˝nicowane b´dà jedynie wymagania stawiane uczniom 
na poszczególnych poziomach zaawansowania.

5.3.1. Rozumienie ze słuchu 

Rozumienie ze słuchu jest bardzo wa˝nà umiej´tnoÊcià, prowadzàcà do komunikacji j´zykowej. 
Nale˝y jà systematycznie rozwijaç za pomocà ró˝norodnych materia∏ów. Zrozumienie 
wypowiedzi rodzimego u˝ytkownika j´zyka jest trudne, zwłaszcza wtedy, gdy słuchanie jest 
jedynym kanałem odbioru informacji.
Aby umo˝liwiç uczniom rozwijanie umiej´tnoÊci rozumienia ze słuchu, nale˝y bardzo dokładnie 
planowaç przebieg çwiczenia i formułowanie poleceƒ.
Przed słuchaniem uczniowie powinni byç wprowadzeni w temat. Wykorzystanie w tym celu 
obrazka, fotografii czy tytułu wzbudzi ich zainteresowanie, i ułatwi im wykonanie kolejnych 
zadaƒ. Uczniowie oglàdajà obrazek i snujà domysły dotyczàce danej sytuacji, a nast´pnie 
stworzone przez siebie hipotezy porównujà z nagraniem.
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W trakcie słuchania uczniowie b´dà wykonywaç ró˝ne zadania w zale˝noÊci od tego, czy 
celem çwiczenia b´dzie zrozumienie ogólne (ogólny sens wypowiedzi), czy te˝ szczegółowe.

Techniki rozwijania rozumienia ze słuchu

Rozumienie ogólne Rozumienie szczegółowe
l identyfikowanie sytuacji i osób,
l łàczenie wypowiedzi słuchanej z tekstem
 pisanym lub obrazkiem,
l układanie historyjki
 obrazkowej

l wyszukanie okreÊlonych informacji:                
  podkreÊlenie ich w tekÊcie, 
  zapisanie w tabeli, 
l odpowiedzi na pytania,
l korygowanie kolejnoÊci zdarzeƒ,
l rysowanie zgodnie z poleceniem (np. links in 
  der Ecke steht ein Schrank),
l poruszanie si´ zgodnie z poleceniem (np. geh
   zwei Schritte geradeaus),
l uzupełnienie luk w tekÊcie,
l wybór prawdziwej odpowiedzi (tak/nie, 
  prawda/fałsz),
l test wielokrotnego wyboru,
l robienie notatek (np. mapa poznawcza)

Po wysłuchaniu tekst mo˝e staç si´ punktem wyjÊcia do rozwijania sprawnoÊci pisania, 
mówienia oraz utrwalania słownictwa czy struktur gramatycznych.
Mo˝na zleciç uczniom:
l dokoƒczenie usłyszanego tekstu, 
l udzielenie odpowiedzi na pytania, 
l opisanie sytuacji (Das Mädchen ist im Schreibwarenladen. Sie kauft ...), 
l ustosunkowanie si´ do osób i zdarzeƒ (Ich glaube Monika hat Recht), 
l układanie zdaƒ z wypisanymi słowami (Ich brauche heute zwei Hefte und drei Blöcke).

Uwaga! Uczeƒ musi znaç polecenia do tekstu przed jego wys∏uchaniem!

5.3.2. Mówienie 

Porozumiewanie si´ w j´zyku obcym jest niezwykle zło˝onà umiej´tnoÊcià,  wymagajàcà 
znajomoÊci nie tylko słownictwa, struktur gramatycznych i poprawnej wymowy, ale równie˝ 
pewnych technik kompensacyjnych. Rozwijanie sprawnoÊci mówienia obejmuje faz´ çwiczeƒ 
i faz´ komunikacji. 
W fazie çwiczeƒ nale˝y daç uczniom mo˝liwoÊç dobrego opanowania materiału j´zykowego, 
kładàc nacisk na poprawnoÊç (çwiczenia leksykalne i gramatyczne).
W fazie komunikacyjnej natomiast najwa˝niejsza jest skutecznoÊç w porozumiewaniu si´. 
Nauczyciel zach´ca uczniów do mówienia, akceptujàc mo˝liwoÊç popełniania bł´dów.
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Techniki rozwijania sprawnoÊci mówienia

l powtarzanie krótkich dialogów (Leihst du mir dein Fahrrad? – Ja, klar),       
l tworzenie dialogów w oparciu o dialog modelowy, obrazek, 
l omawianie zestawienia statystycznego, np. Wie viel sehen deutsche Kinder fern?     
 (Pingpong 2, str. 78),
l uzupełnianie luk informacyjnych (uczniowie pracujàcy w parach otrzymujà ró˝ne 
 informacje, którymi muszà si´ nawzajem wymieniç), 
l formułowanie krótkiej wypowiedzi (np. opowiadanie o rodzinie, hobby itp.), 
l formułowanie pytaƒ i odpowiedzi na okreÊlony temat, do podanych haseł, np. „Schule”:
 U1 : Wie viele Stunden Deutsch hast du in der Woche? 
 U2: Drei 
 U1: Welche Fremdsprachen lernst du?
 U2: Englisch und Spanisch,
l tworzenie hipotez (nauczyciel prezentuje fragment obrazka, uczniowie opisujà to, 
 co widzà i tworzà hipotezy na temat nie odkrytych jeszcze cz´Êci obrazka),
l gry i zabawy j´zykowe np. 
 „Koffer packen”
 U1 mówi: Ich packe meinen Koffer und nehme eine rote Hose mit,
 U2 powtarza powy˝sze zdanie i dodaje nast´pne itp.

 kwartet – uczniowie sporzàdzajà zestaw kart zawierajàcych 
 okreÊlone słowa. Cztery karty tworzà jednà całoÊç, np. nazwy 
 cz´Êci garderoby, artykułów spo˝ywczych czy przyborów 
 szkolnych. Uczniowie po kolei proszà o interesujàce ich karty: 
 U1: Gib mir das Kleid!
 U2: Tut mir leid, aber ich habe keins.
 U2: Gib mir den Füller!
 U3: Bitte!
 Wygrywa uczeƒ, który zbierze najwi´cej kwartetów.

 pantomima – por. pkt. 4.5 „Scenki pantomimiczne”

l Odgrywanie ról – uczniowie otrzymujà ÊciÊle okreÊlone role zwiàzane najcz´Êciej z ró˝nymi  
 sytuacjami dnia codziennego, np. w sklepie, w mieÊcie itp., lub wcielajà si´
 w bohaterów tekstów i historyjek obrazkowych.

Strategie kompensacyjne – zast´powanie wyra˝eƒ, których si´ nie pami´ta lub nie zna, 
innymi Êrodkami.

Je˝eli uczeƒ nie zna okreÊlonego wyra˝enia, mo˝e np.
l zasygnalizowaç partnerowi mimikà bàdê gestem brak właÊciwego sformułowania,
l zapytaç o konkretne wyra˝enie (Wie sagt man das auf Deutsch?),
l wykorzystaç inny znany j´zyk obcy, który partner byç mo˝e równie˝ zna,
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l sformułowaç własne okreÊlenie oddajàce sens nieznanego słowa, bàdê zwrotu
 (... du siehst nicht gut, du trägst das auf der Nase),
l wykorzystaç słowo o znaczeniu bliskoznacznym (nicht der Bleistift und nicht der Kuli, aber   
 auch zum Schreiben),      
l opisaç brakujàce słowo (Wie heißen die Häuser in New York, sie sind sehr sehr hoch).

Zazwyczaj partner domyÊli si´ znaczenia z kontekstu i podpowie właÊciwe wyra˝enie. 
Umiej´tnoÊç stosowania technik kompensacyjnych umo˝liwi uczniowi przełamywanie barier, 
wynikajàcych z braku wiary w siebie i niepełnej znajomoÊci j´zyka obcego.
      
5.3.3. Czytanie ze zrozumieniem

Od pierwszych lekcji j´zyka niemieckiego uczniowie czytajà ze zrozumieniem ró˝norodne teksty. 
Na poczàtku sà to: podpisy pod obrazkami, szyldy, krótkie dialogi, opisy, i komiksy, póêniej 
tak˝e krótkie teksty literackie, formularze, instrukcje.
Istotna wi´c b´dzie znajomoÊç strategii, ułatwiajàcych rozumienie czytanego tekstu.
Je˝eli uczeƒ przyst´puje do czytania tekstu w j´zyku obcym, mo˝e:
l wykorzystaç obrazek do ogólnej orientacji w temacie,
l wyszukiwaç nazwy własne, kluczowe słowa, liczby i internacjonalizmy,
l rozpoznawaç w tekÊcie sygnały informujàce o treÊci,
l domyÊlaç si´ znaczenia słów z kontekstu.

Przed czytaniem
Prac´ z tekstem powinna poprzedziç faza wst´pna, np. analiza tytułu, tworzenie hipotez w 
odniesieniu do treÊci lub opisanie ilustracji towarzyszàcej tekstowi.

W trakcie czytania zadaniem uczniów mo˝e byç rozumienie ogólne lub szczegółowe.

Techniki rozwijania sprawnoÊci czytania ze zrozumiemieniem

Czytanie ogólne Czytanie szczegółowe
l przyporzàdkowanie tytułu do tekstu,
 tekstu do obrazka
l układanie fragmentów tekstu w całoÊç

l wyszukiwanie okreÊlonych informacji:
    podkreÊlanie ich w tekÊcie, 
    zapisywanie w tabeli, 
l korygowanie kolejnoÊci zdarzeƒ,
l wybór prawdziwej odpowiedzi (tak/nie,
   prawda/fałsz)
l test wielokrotnego wyboru

Przeczytany tekst mo˝e byç materiałem wyjÊciowym do çwiczenia ró˝nych sprawnoÊci.
Nauczyciel mo˝e zleciç uczniom:
l napisanie odpowiedzi na pytania,
l uzupełnienie luk w tekÊcie,
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l napisanie streszczenia, 
l dopisanie dalszego ciàgu lub innego zakoƒczenia,
l wyra˝enie opinii,
l odgrywanie ról bohaterów tekstu,
l zmian´ gatunku tekstu lub zmian´ osoby narratora.
 
5.3.4. Pisanie
 
Pisanie traktujemy jako odr´bnà sprawnoÊç j´zykowà, która mo˝e okazaç si´ niezb´dna w 
kontaktach mi´dzyludzkich (np. wymiana korespondencji listownej, elektronicznej). W celu 
rozwijania sprawnoÊci pisania mo˝na zlecaç uczniom: 
l opracowanie krótkich tekstów (list, zaproszenie, ogłoszenie, opis, komunikat, 
 lista przedmiotów, hasła reklamowe, rymowanki),
l wypełnienie formularza, tabeli,
l formułowanie ogłoszeƒ (das schwarze Brett),
l zredagowanie ˝yciorysu znanej osoby.

Na lekcjach j´zyka obcego pisanie jest tak˝e instrumentem wspierajàcym rozwój innych 
umiej´tnoÊci, np. mówienia. W tym przypadku prowadzenie rozmów w ró˝nych sytuacjach 
komunikacyjnych b´dzie poprzedzone pisemnym zredagowaniem przez uczniów dialogu. 
Pisanie sprzyja lepszemu zapami´tywaniu, zwłaszcza w przypadku wzrokowców stanowiàcych 
zazwyczaj wi´kszoÊç grupy. Celowe jest wi´c zlecanie uczniom aby zapisywali słowa, zwroty  
oraz sporzàdzali notatki. 

5.3.5. Gramatyka

ZnajomoÊç gramatyki nie mo˝e byç celem samym w sobie. Powinna ona umo˝liwiç uczniom 
sprawne porozumiewanie si´ dzi´ki wykorzystaniu struktur gramatycznych adekwatnych do 
sytuacji  komunikacyjnej. 
Materiał gramatyczny mo˝na wprowadzaç w dwojaki sposób: metodà indukcyjnà lub 
metodà dedukcyjnà.
Metoda indukcyjna charakteryzuje si´ tym, ˝e uczniowie analizujàc tekst, rozpoznajà nowà 
struktur´ gramatycznà i sami formułujà odpowiednià reguł´. 
Metoda ta sprzyja samodzielnemu myÊleniu i rozwija w uczniach twórcze podejÊcie do 
problemów. Samodzielnie odkryte reguły dłu˝ej pozostanà w pami´ci. 
Dla wielu uczniów taki sposób pracy na lekcji stanowiç mo˝e êródło satysfakcji z odkrywania 
nowej wiedzy i wzmacniaç w nich poczucie własnej wartoÊci. 
Metoda dedukcyjna polega na wprowadzaniu gotowych reguł, çwiczonych nast´pnie na 
przykładach. Jest ona szczególnie przydatna w przypadku uczniów-analityków, którzy ch´tnie 
uczà si´ j´zyka w oparciu o jego struktury, gdy˝ ułatwia im to rozwiàzywanie problemów 
j´zykowych i powiàzanie nowej wiedzy z tym, czego nauczyli si´ wczeÊniej. 
Uzasadnione jest wi´c stosowanie obydwu metod, ale w przypadku wi´kszoÊci uczniów  
bardziej efektywne jest podejÊcie indukcyjne, poniewa˝ dzieci lepiej zapami´tajà reguł´, którà 
sami odkryli i sformułowali.
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Techniki nauczania gramatyki

Uczniowie:  
  – szukajà w tekÊcie odpowiednich form gramatycznych,
  – uzupełniajà brakujàce cz´Êci tabel, 
  – uzupełniajà zdania, wyrazy (np. czasowniki brakujàcymi koƒcówkami),
  – budujà zdania z podanych wyrazów, 
  – dopasowujà do siebie fragmenty zdaƒ,
  – dopasowujà karty (gry pami´ciowe typu „memory” – essen+gegessen),
  – przekształcajà zdania,
  – wybierajà prawidłowy wariant odpowiedzi.

5.3.6. Słownictwo

Uczniowie powinni uczyç si´ słówek w szkole, poznajàc i çwiczàc           
ró˝norodne techniki zapami´tywania:                                                                                
  – przyporzàdkowywanie polskich znaczeƒ słowom niemieckim    
  – grupowanie wyrazów według rodzaju gramatycznego                                             
  – graficzne przedstawianie znaczenia słów,               
  – gry i zabawy (kwartet, memory, bingo),
  – przyporzàdkowywanie słów przedmiotom,
  – sporzàdzanie kart do nauki słówek,
  – uzupełnianie krzy˝ówek,
  – odczytywanie i tworzenie rebusów,
  – kojarzenie słów z obrazem (np. w celu zapami´tania rodzajników wprowadzamy
      rzeczowniki der Baum, die Wolke, das Wasser i od tej pory wszystkie wyrazy rodzaju   
      m´skiego wieszamy na drzewie, rodzaju ˝eƒskiego porywa ze sobà olbrzymia chmura, 
      a rzeczowniki wyrazu nijakiego pływajà w wodzie).

5.3.7. Wymowa
 
Fonetyka powinna staç si´ integralnà cz´Êcià procesu dydaktycznego, poniewa˝ łatwiej jest 
zapobiegaç bł´dom ni˝ je potem korygowaç. Nale˝y od pierwszej lekcji zwracaç uczniom 
uwag´, ˝e niewłaÊciwa wymowa lub zły akcent mogà zakłóciç komunikacj´ lub wr´cz 
uniemo˝liwiç zrozumienie wypowiedzi.
åwiczenia fonetyczne kojarzà si´ najcz´Êciej z treningiem wymowy pojedynczych głosek, 
tymczasem o poprawnoÊci komunikacyjnej Êwiadczy prawidłowa intonacja w dłu˝szych 
tekstach.

Uczniowie powinni çwiczyç:
 – właÊciwà intonacj´,
 – akcent wyrazowy,
 – wymow´ poszczególnych głosek (alfabet), wymow´ długich i krótkich samogłosek.
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Do çwiczeƒ fonetycznych mo˝na wykorzystaç nast´pujàce techniki:
  – podkreÊlanie, zaznaczanie odpowiednich głosek,
  – grupowanie wyrazów według głosek (np. Land, Rand, Sand, Wand),
  – zaznaczanie usłyszanego słowa (np. bitten – bieten),
  – zaznaczanie, wystukiwanie akcentu wyrazowego,
  – zaznaczanie w zdaniu akcentowanego wyrazu,
  – zaznaczanie melodii zdania.
 
Do çwiczeƒ fonetycznych mo˝na wykorzystaç:
  – teksty, 
  – çwiczenia gramatyczno-leksykalne, 
  – nagrania audialne, 
  – piosenki (np. „Laurentia”, „Auf der Mauer auf der Lauer”),
  – rymowanki, 
  – gry j´zykowe,
  – scenki odgrywane przez uczniów.
Osadzenie çwiczeƒ fonetycznych w konkretnych sytuacjach komunikacyjnych i w ró˝nych fazach 
lekcji mo˝e uczyniç nauk´ bardziej efektywnà, interesujàcà i przyjemnà.

5.3.8. Ortografia

Nauczanie ortografii jest nierozerwalnie zwiàzane z pisaniem. Systematyczna korekta i analiza 
bł´dów powinna byç wskazówkà do dalszych çwiczeƒ. Istotnym zagadnieniem jest równie˝ 
prawidłowa interpunkcja. 
Uczniowie: 
  – uzupełniajà krzy˝ówki, 
  – uzupełniajà luki w wyrazach,
  – zapisujà usłyszane słowa,
  – identyfikujà wyrazy w podanym ciàgu liter,
  – piszà dyktanda i wzajemnie korygujà bł´dy.

5.4. Integracja mi´dzyprzedmiotowa

Zadaniem nauczycieli we współczesnej szkole jest takie przekazywanie treÊci nauczania, aby 
uczniowie umieli postrzegaç Êwiat w sposób całoÊciowy.
Kiedy tylko jest to mo˝liwe nale˝y wi´c koordynowaç realizacj´ treÊci programowych ró˝nych 
przedmiotów, stwarzajàc uczniom okazj´ do kompleksowego uczenia si´.
Niezb´dne jest tu jednak porozumienie i współdziałanie nauczycieli uczàcych danà klas´.
W naszym programie proponujemy zintegrowanie wybranych treÊci nauczania j´zyka 
niemieckiego z innymi przedmiotami. 
Przykład:  poprowadzenie zaj´ç podczas dnia sportu wspólnie z nauczycielem wychowania  
          fizycznego.
          Dokładny opis naszej propozycji znajdziecie Paƒstwo w punkcie 4.4 „Proponowany  
          uk∏ad treÊci nauczania w II klasie”.
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Proponujemy zintegrowanie treÊci nauczania j´zyka niemieckiego z programami:

Przedmiotów:            
l historia – powojenna historia Niemiec;

l wiedza o społe- – wychowanie do ˝ycia w rodzinie, 
 czeƒstwie – relacje mi´dzyosobowe (przyjaêƒ, miłoÊç); 

l geografia – paƒstwa niemieckoj´zyczne i ich stolice,
  – czytanie mapy,
  – krajobrazy Niemiec; 

l technika – wykorzystanie komputera w nauce;

Âcie˝ek edukacyjnych:               
l prozdrowotnej – układanie zdrowych jadłospisów,
  – uÊwiadamianie uczniom  koniecznoÊci aktywnego wypoczynku;

l czytelniczej      – przygotowanie do korzystania z ró˝nych êródeł  informacji
     (słowniki, publikacje przydatne w pracach projektowych, 
     rozwijanie wiedzy o komunikowaniu si´ ludzi poprzez media),
  – ukazywanie j´zyka reklam,
  – uÊwiadamianie uczniom roli Êrodków przekazu,
  – przygotowanie przedstawienia teatru szkolnego,
  – przygotowanie do Êwiadomego korzystania ze Êrodków          
     masowego przekazu;
 
l regionalnej*  – zwiàzki elementów kultury regionalnej z kulturà niemieckà               
    (*w tych regionach kraju, gdzie takie zwiàzki istniejà);

l europejskiej – kształtowanie postawy otwartoÊci i dialogu wobec innych kultur
     (uprzedzenia i stereotypy),
  – wskazywanie form i mo˝liwoÊci współpracy młodzie˝owej,
  – rozumienie problematyki pojednania mi´dzy Polskà i Niemcami.

5.5. Strategie uczenia si´

Jest to nowe zagadnienie w polskim systemie edukacyjnym. Przez lata nauczaliÊmy nowych 
treÊci, nie wyposa˝ajàc uczniów w umiej´tnoÊç efektywnego uczenia si´. W konsekwencji 
uczyli si´ oni intuicyjnie, nie znajàc optymalnego dla siebie sposobu przyswajania wiedzy. 
To właÊnie nieznajomoÊç własnego typu osobowoÊci i strategii uczenia si´ jest w wielu 
przypadkach powodem szkolnych niepowodzeƒ.
Zreformowana szkoła stawia przed wszystkimi nauczycielami zadanie nauczenia, jak si´ 
uczyç.
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Uczeƒ powinien umieç: 
l przyswajaç informacje, 
l przypominaç je sobie,
l organizowaç je w sposób umo˝liwiajàcy ich stosowanie.

O wielu strategiach uczenia si´ wspominałyÊmy, omawiajàc techniki rozwijania 
poszczególnych sprawnoÊci j´zykowych i zapami´tywania słownictwa. ChciałyÊmy w ten 
sposób zaakcentowaç koniecznoÊç połàczenia treÊci nauczania ze sposobami ich przyswajania. 
Istotne wydaje nam si´ przygotowanie ucznia do samodzielnego wykorzystywania 
nast´pujàcych technik: 

l asocjogramy – technika polegajàca na zebraniu poj´ç, kojarzàcych si´ uczniowi z danym   
  hasłem (np. nauczyciel pisze na tablicy słowo „Schule”, a uczniowie podajà swoje    

skojarzenia – Lehrer, Radiergummi, Sport, Pause… itd.);
l burza mózgów – słu˝y zebraniu mo˝liwie wielu pomysłów; na lekcji j´zyka obcego musi  
 bazowaç na słownictwie znanym uczniom (np. przygotowujàc projekt „Unsere Stadt”   
 zbieramy propozycje uczniów, dotyczàce obiektów naszego miasta godnych zwiedzenia);
 Uwaga! Podczas zapisywania propozycji nie nale˝y ich wartoÊciowaç!
l mapa poznawcza (mind map) – uczniowie porzàdkujà informacje, notujà najistotniejsze 
 hasła, wià˝àc je ze sobà. 

A oto przyk∏adowa mapa poznawcza do tekstu Mein Lieblingsprogramm – Pingong neu 2, str. 83)
                                                         Tagesschau         Politik
          Science – fiction – Serien               /                        /
                               /                       Lieblingsprogramme   –  Quizsendungen
                 Raumschiff                              /                          \
                    Enterprise    Schirennen – Sport – Rennen        Shows  – Franklin – super
                       /                                    /                            /                                   
               spannend                           Fussballspiel            große Klasse                 

Uczniowie, kreÊlàc map´ poznawczà, uczà si´ aktywnie czytaç bàdê słuchaç i robiç notatki. 
Technika ta bardzo wspomaga proces zapami´tywania;
l tabele – uczniowie grupujà wyrazy w celu lepszego ich zapami´tania 
 (np. grupowanie rzeczowników w zale˝noÊci od ich rodzaju gramatycznego);
l wykresy – uczniowie interpretujà informacje przedstawione w formie graficznej (np. system  
 szkolnictwa w Niemczech) lub sporzàdzajà podobny schemat (np. systemu szkolnictwa w   
 Polsce);
l plakaty – forma prezentacji wyników pracy w grupach (np. do tematu „Ist Fernsehen für 
 Kinder schädlich?”– argumenty za i przeciw), pozostawienie plakatów w klasie 
 i odwoływanie si´ do nich na kolejnych lekcjach pomo˝e uczniom zapami´taç zebrane   
 informacje;
l wizualizacja poprzez stosowanie kolorowych kartek, wyró˝nianie tekstu kolorem. 
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6. PRZYKŁADOWE PRZEWIDYWANE OSIÑGNI¢CIA UCZNIÓW

6.1. Osiàgni´cia uczniów w zakresie sprawnoÊci j´zykowych

SprawnoÊci Po pierwszej klasie Po drugiej klasie Po trzeciej klasie

Słuchanie Uczeƒ
l rozumie ogólny 
sens prostych sytuacji 
komunikacyjnych, 
rozumie proste polecenia 
nauczyciela 
l wyszukuje istotne 
informacje w niezbyt 
skomplikowanych  
wypowiedziach

l wyszukuje dokładniejsze 
informacje 
l rozumie sens krótkich 
wypowiedzi rodzimych 
u˝ytkowników j´zyka 

l rozumie sens dłu˝szych 
wypowiedzi rodzimych 
u˝ytkowników j´zyka 
w zakresie znanych mu 
tematów
l rozumie dzi´ki 
kontekstowi sens 
wypowiedzi, zawierajàcej 
nieznane mu elementy 
(np. konstrukcje 
gramatyczne)
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Mówienie Uczeƒ
l potrafi zadawaç proste 
pytania i udziela na nie 
odpowiedzi
l wypowiada si´ w 
kilku zdaniach na znane  
tematy
l prowadzi krótkie 
rozmowy
l poprawnie wymawia 
poznane słowa

l buduje krótkie 
wypowiedzi, dotyczàce 
omawianych tematów
l inicjuje i prowadzi  
proste rozmowy
l stosuje normy 
fonetyczne

l buduje pełne 
wypowiedzi, dotyczàce 
omawianych tematów, 
wyra˝ajàc teraêniejszoÊç, 
przeszłoÊç i przyszłoÊç
l potrafi ustosunkowaç 
si´ do  wypowiedzi innych 
osób

Czytanie Uczeƒ
l rozumie proste, krótkie 
teksty
l znajduje potrzebne 
informacje 
l posługuje si´ 
słownikiem 
dwuj´zycznym l rozumie sens 

dłu˝szych tekstów  
w obr´bie znanych mu  
tematów

l rozumie dłu˝sze teksty 
o wy˝szym stopniu 
trudnoÊci, wypowiedzi  
i teksty narracyjne
l rozumie sens tekstu 
zawierajàcego nieznane 
mu elementy i potrafi 
wybraç z niego 
po˝àdane informacje
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6.2. Katalog Êrodków j´zykowych

Po zakoƒczeniu poszczególnych etapów edukacyjnych uczniowie powinni aktywnie posługiwaç 
si´ okreÊlonymi zwrotami. Prezentujemy je w poni˝szej tabeli:

Katalog Êrodków 
j´zykowych

Po I klasie Po II klasie Po III klasie

Nawiàzywanie kontaktów

–  Hallo! Grüß dich! Guten Tag!
– Ich bin Peter und du? 
   Wer bist du?
– Wie geht`s? 
– Bist du neu hier?
– Woher kommst du?
– Was machst du hier?

– Guten Tag, darf ich mich  
   vorstellen?
– Was machst du in deiner  
   Freizeit am liebsten?
– Sind Sie nicht Napoleon?

– Mensch, hörst du mir 
   überhaupt zu?
– Ich hab dich gefragt, ob wir
   heute noch etwas
   vorhaben.
– Weißt du zufällig, was/wo... 
– Entschuldigen Sie, darf ich
   Sie etwas fragen?

Zakoƒczenie kontaktu

– Tschüs! Auf Wiedersehen! 
   Bis später!
– Auf Wiederhören!
– Ich muss schon gehen.

– Bis nachher!
– Ich mach̀  jetzt Schluss.
– Mach`s gut!
– Gute Reise!

– Jetzt muss ich aber 
   (leider) gehen.
– Ich muss jetzt leider 
   Schluss machen.

Pisanie Uczeƒ
l potrafi napisaç krótki 
komunikat, pocztówk´, 
list, ogłoszenie, 
zaproszenie 
l poprawnie zapisuje 
znane mu słowa l potrafi pisaç dłu˝sze 

teksty u˝ytkowe np. 
zaproszenia, pocztówki, 
listy
l prawidłowo stosuje  
zasady ortografii

l opisuje osoby, miejsca, 
przedmioty, obrazki
l potrafi napisaç 
rymowank´, list, 
notatk´, historyjk´
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Rozpocz´cie rozmowy

– Spielst du Fußball? – Komm doch mal her!
– Entschuldigen Sie bitte, 
   können Sie mir sagen …

– Du, Klaus, du hast mir 
   etwas versprochen.
– He, Anja, was ist denn los?

Podtrzymanie rozmowy

– Aha, sehr interessant.
– Warum das denn?
– Wie findest du …? 
– Na ja.
– Ach so!
– Wie bitte?

– Gefällt es dir?
– Überleg das noch mal!
– Was macht dir denn Spaß?
– Na, und?
– Was machst du später?

– Hast du eine Ahnung, 
   ob wir heute …?
– Und wo ist das Problem?
– Aber was soll ich denn    
   machen?
– Das darf doch nicht wahr 
   sein.

Wyra˝anie 
bàdê niewyra˝anie zgody

– Ja, klar, ist gut Mama.
– Ja, das geht.
– Nein, tut mir leid.

– Okay. – Na gut! Wenn du meinst!
– Nein, überhaupt nicht!

Sygnalizowanie 
zainteresowania

– Das ist aber 
   interessant!

– Was ist denn los?
– Das ist aber interessant!
– Ach, wie interessant!

– Interessierst du dich für  
   Fußball?
– Interessiert dich das denn 
   nicht?

Sygnalizowanie 
niezrozumienia

– Wie bitte? – Da verstehe ich ja nichts! – Wie bitte, ich habe Sie 
   nicht verstanden.

Wyra˝anie zdziwienia

– Spinnst du?
– Was, du kannst nicht 
   Fußball spielen?
– Na, so was!
– Wirklich?

– Das gibt es doch nicht!
– Unmöglich!
– Das kann ich gar nicht 
   glauben!

– Was machen Sie denn 
   noch hier?
– Das darf doch nicht 
   wahr sein!
– Das ist doch nicht 
   möglich!

Wyra˝anie emocji

– Es freut mich!     
– Oh toll!
– Verflixt!

– Danke schön!
– Ich werde noch verrückt.

– Ich bin sauer auf dich!
– Ich habe solche Angst!
– Ich fürchte, dass er …
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Wyra˝anie podzi´kowania

– Danke,
– Vielen Dank!

– Besten Dank!
– Herzlichen Dank!

– Ich bin dir/Ihnen sehr 
   dankbar.

Wyra˝anie proÊby

– Lass mal sehen!
– Komm doch, bitte!

– Darf ich heute ...?
– Gib mir bitte ... 

– Entschuldigen Sie bitte, 
   gibt es hier ...?
– Bitte, eine Fahrkarte.

Przepraszanie, 
usprawiedliwianie si´

– Entschuldigung!
– Verzeihung!
– Es tut mir Leid!

– Oh, entschuldige, 
   das habe ich ganz 
   vergessen.
– Verzeihen Sie bitte!

– Das tut mir (schrecklich/
   sehr) Leid. Das habe 
   ich nicht gewollt.

Wyra˝anie aprobaty/
dezaprobaty

– Richtig! Super! Toll! 
– Du hast Recht!
– Ach, ist das langweilig, 
   uninteressant,
– Das finde ich ja toll!
– Na gut.
– Aha.

– Das ist doch Spitze!
– Das ist lustig!
– Ja, das stimmt.
– Ja, das glaube ich auch.
   Doof!
– Ach nein, lieber nicht!
– Das ist doch fantastisch!

– Nein. Nicht so sehr. 
   Überhaupt nicht.
– Das mache ich nicht.
– Das möchte ich nicht.
– Das glaube ich nicht.
– Quatsch!
– Das ist doch viel zu 
   gefährlich!
– Auch das noch!

Wyra˝anie opinii

– Mathe ist blöd/gut!
– Das ist aber interessant!
– Er ist streng/nett.

– Keine schlechte Idee!
– Ich mag es überhaupt nicht.
– Das macht mir Spaß.
– Ich finde ..... – entsetzlich/
   scheußlich/sehr originell.

– Das finde ich ja toll!
– Das gefällt mir aber gut!
– Meiner Meinung nach ...
– Das ist doch nicht wahr.
– Ich bin sicher, dass ...
– So ein Blödsinn!

Wyra˝anie ˝yczeƒ

– Ich möchte … – Ich möchte lieber …
– Können Sie mir bitte helfen?

– Ich möchte gern, dass ...
– Bringen Sie mir ...

Wyra˝anie poleceƒ

– Laß mich in Ruhe!, Schau 
   mal!, Zeig mal! 
– Mach doch die Musik 
   leiser!

– Los, komm schon!
– Räum dein Zimmer auf!
– Du sollst die Musik 
   leiser machen!

– Paß auf!
– Überleg doch mal!
– Reg dich doch nicht so auf!
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7. OCENIANIE

7.1. Zało˝enia 

7.1.1. PodejÊcie do bł´dów

W naszym kr´gu kulturowym słowo „błàd” ma zabarwienie negatywne. Wprawdzie 
w j´zyku polskim funkcjonuje powiedzenie „uczyç si´ na bł´dach”, jednak zbyt cz´sto właÊnie 
szkoła jest miejscem, w którym czyha si´ na potkni´cia, gdzie za bł´dy ucznia spotykajà 
przykre konsekwencje. A przecie˝ bł´dy wskazujà deficyty i braki. Poza tym sà one wynikiem 
aktywnoÊci  ucznia – tylko ten kto nic nie robi, nie popełnia bł´dów. A wi´c: 
l uznajmy prawo ucznia do bł´dów, jako nieodłàcznego i naturalnego elementu procesu   
 uczenia si´;
l analizujmy bł´dy, by zyskaç wskazówk´ do dalszej pracy;
l dajmy uczniowi okazj´ do uczenia si´ na bł´dach, np. poprzez korekt´ zdaƒ z prac   
 uczniowskich.

7.1.2. Funkcja diagnostyczna i wychowawcza ocen

Ocenianie jest nieodłàcznym elementem procesu dydaktycznego i jako takie powinno byç 
dokładnie zaplanowane. 
Reforma edukacji zakłada wprowadzenie w ka˝dej szkole wewnàtrzszkolnego systemu 
oceniania i klasyfikacji. System ten powinien byç próbà uzgodnienia, zwłaszcza mi´dzy 
nauczycielami tego samego przedmiotu, wymagaƒ oraz kryteriów i form oceniania.
Uczeƒ uzyska wtedy bardziej obiektywnà ocen´ swoich umiej´tnoÊci.
Istotne jest, aby przyj´ty system oceniania pełnił funkcj´ diagnostycznà i wychowawczà. 
Oznacza to, ˝e ocena b´dzie:
 – dla ucznia czytelnà informacjà o tym, co wie i umie,
 – czynnikiem motywujàcym ucznia do pracy i samodzielnego planowania własnego   
    rozwoju,
 – dla rodziców informacjà o post´pach dziecka,
 – dla nauczyciela wskazówkà, jak planowaç i udoskonalaç proces dydaktyczny.

Obydwie funkcje oceny b´dà spełnione, je˝eli umo˝liwimy uczniowi dokonywanie samooceny 
oraz wprowadzimy jasny system oceniania w oparciu o zrozumiałe kryteria.
    
7.1.3. Samoocena ucznia

W trakcie procesu dydaktycznego uczeƒ powinien nabyç umiej´tnoÊç trafnej samooceny 
poprzez systematyczne Êledzenie post´pów w nabywaniu kompetencji. Jednym z mo˝liwych 
do zastosowania na lekcjach j´zyka niemieckiego sposobów samooceny jest sporzàdzanie 
przez ucznia listy umiej´tnoÊci. U∏atwimy mu wykonanie tego zadania, precyzyjnie formułujàc 
cele lekcji i zapisujàc je w temacie, np. Ich kann mich vorstellen, Ich nenne Gegenstände in meinem 
Zimmer.
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Zestawienie takiej listy umiej´tnoÊci po zrealizowaniu zamierzonej partii materiału mobilizuje 
ucznia do skonfrontowania tego, co umie z tym, co powinien był opanowaç. 
Lista taka mo˝e wyglàdaç nast´pujàco:

 Umiem: + ? –

1. Przedstawiç si´

2. Pozdrawiaç

3. Zawrzeç znajomoÊç 

4. Wymieniç kraje niemieckoj´zyczne i kilka najwa˝niejszych
    miast w ka˝dym z nich

5. Podaç wiek

6. Podaç numer telefonu 

7. Wyra˝aç ˝yczenia

8. Przeprowadziç wywiad z nowo poznanymi osobami 

Uwaga! 
List´ takà mo˝na sporzàdziç w j´zyku niemieckim lub polskim, w zale˝noÊci od stopnia 
zaawansowania j´zykowego uczniów.

7.2. Ocenianie bie˝àce
    
Ocenianie bie˝àce pełni bardzo wa˝nà rol´ w procesie dydaktycznym. 
Jego istotà jest systematyczne zbieranie informacji o stopniu opanowania przez ucznia 
poszczególnych treÊci nauczania. 
W przypadku j´zyka obcego ocenianie obejmuje wszystkie sprawnoÊci j´zykowe, 
aktywnoÊç ucznia na lekcji, systematyczne i staranne wykonywanie prac domowych 
i innych zadaƒ.
Ocenianie bie˝àce mo˝e odbywaç si´ w oparciu o skal´ ocen 1–6 lub inny system,
np. punktowy. Nasz program przewiduje wykorzystanie obowiàzujàcej obecnie skali ocen.
Oceny czàstkowe umo˝liwiajà uczniowi Êledzenie własnych post´pów, wskazujà koniecznoÊç 
uzupełnienia braków. Wystawianie ocen powinno opieraç si´ na czytelnych i wczeÊniej 
podanych kryteriach. Aby nauczyciel mógł si´ do nich odwoływaç, a uczniowie uczyli si´ 
samooceny, nale˝y umieÊciç je w pracowni j´zykowej w widocznym miejscu.
Zamieszczone poni˝ej kryteria opieramy na naszych doÊwiadczeniach sprawdzonych w praktyce 
szkolnej.  
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7.2.1. Kryteria oceniania wypowiedzi pisemnych i ustnych  
   

Ocena ZgodnoÊç z tematem 
/stopieƒ wyczerpania tematu

PoprawnoÊç

5 Uczeƒ
uwzgl´dnia wszystkie elementy   
polecenia, odpowiada wyczerpujàco,
w pracach pisemnych uwzgl´dnia limit 
słów;

buduje spójnà wypowiedê,   
opanował du˝y zakres słownictwa,  
wykorzystuje zło˝one struktury,
popełnia sporadyczne i drobne bł´dy;

4 uwzgl´dnia wszystkie elementy  
polecenia, na niektóre elementy 
polecenia odpowiada mniej  
wyczerpujàco, uwzgl´dnia w pracach 
pisemnych limit słów;

buduje spójnà wypowiedê,
opanował du˝y zakres słownictwa,
wykorzystuje zło˝one struktury,
popełnia nieliczne bł´dy;

3 wypowiada si´ wyczerpujàco na 
niektóre tematy,
w pracach pisemnych nie uwzgl´dnia 
limitu słów;

wykonuje niektóre polecenia,
odpowiada wyczerpujàco;
  
wypełnia wszystkie polecenia, 
odpowiada niewyczerpujàco;

formułuje niezbyt spójnà 
wypowiedê,                 
wykorzystuje proste struktury,
popełnia mało bł´dów;

formułuje doÊç spójnà wypowiedê, 
wykorzystuje proste struktury,
popełnia bardzo liczne, istotne bł´dy;

jeden z 2 powy˝szych wariantów

2 wypełnia polecenia cz´Êciowo z 
pomocà nauczyciela, w wypowiedzi 
zawiera znikomà iloÊç informacji;

ma ograniczony zasób słownictwa 
i struktur,
pope∏nia bardzo powa˝ne bł´dy 
zaburzajàce komunikacj´;

1 prezentuje wypowiedzi nie na temat 
lub nie udziela odpowiedzi.

popełnia bardzo powa˝ne bł´dy 
uniemo˝liwiajàce komunikacj´.
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7.2.2. Ocenianie testów

Inne umiej´tnoÊci, t.j rozumienie ze słuchu, czytanie tekstu ze zrozumieniem,
znajomoÊç zasad gramatyki oraz słownictwa mo˝na sprawdzaç za pomocà testów.
Do oceniania testów w szkole podstawowej i gimnazjum proponujemy przyj´cie nast´pujàcej 
skali:

% ocena

40 – 59 dopuszczajàcy

60 – 74 dostateczny

75 – 89 dobry

90 – 100 bardzo dobry

Testy powinny wszechstronnie badaç danà umiej´tnoÊç poprzez ró˝norodne, znane uczniowi 
techniki. Uczeƒ nie powinien byç zaskakiwany formà testowania, z którà nigdy nie spotkał si´ 
w fazie çwiczeƒ.
Obowiàzkiem nauczyciela jest wczeÊniejsze poinformowanie ucznia o zasadach sprawdzania 
jego kompetencji. Informacja ta powinna zawieraç:

l zakres materiału podlegajàcego ewaluacji, 
l techniki testowania,
l termin (w przypadku sprawdzianów obejmujàcych wi´kszà parti´ materiału).

7.3. Ocenianie semestralne

7.3.1. Ârednia wa˝ona

Na poczàtku semestru nauczyciel informuje uczniów o zasadach wystawiania oceny koƒcowej. 
Nie mo˝e byç ona Êrednià arytmetycznà ocen czàstkowych, poniewa˝ ró˝na jest 
ich wartoÊç (ci´˝ar gatunkowy), np. ocena bardzo dobra za prac´ domowà ma innà wag´ ni˝ 
taka sama ocena z pracy klasowej. Dlatego proponujemy wykorzystanie metody tzw. Êrednich 
wa˝onych. Decydujàc si´ na wa˝enie ocen przyjmujemy pewnà filozofi´ oceniania.

Ârednia wa˝ona opisuje „wag´” uzyskanych ocen. OkreÊlanie wagi poszczególnych ocen 
odbywa si´ ju˝ w fazie planowania procesu dydaktycznego. Nauczyciel powinien rozwa˝nie 
zaplanowaç zakres, cz´stotliwoÊç i form´ sprawdzania wiedzy i umiej´tnoÊci i nadaç wszystkim 
sprawdzianom odpowiednià wag´. Waga ocen z poszczególnych sprawdzianów (ustnych 
lub pisemnych) powinna uwzgl´dniaç zakres materiału, który uczeƒ musiał opanowaç. W ten 
sposób ocena z opanowania bie˝àcego materiału b´dzie miała wag´ x1, natomiast z wi´kszej 
partii materiału x2 lub x3, przy czym nie ma znaczenia, czy sprawdzian odbywa si´ w formie 
ustnej, czy pisemnej. Kompleksowa odpowiedê ustna mo˝e mieç tak˝e wartoÊç x3.


